
AR 308 308 WINCHESTER CARBON FIBER BARREL - PROOF
RESEARCH 308 WINCHESTER 1-10 TWIST 20" CARBON FIBER
BARREL

PROOF Research’s match-grade carbon fiber barrels are stronger, lighter, and
as accurate as the finest precision steel barrels and will maintain their
performance in the harshest conditions. Up to 64% lighter than traditional
steel barrels Match-grade accuracy Improved heat dissipation for cooler and
longer lasting barrels No point-of-impact shift during high-volume fire Reduced
harmonic barrel vibration Unprecedented durability

Attributes

Name: PROOF RESEARCH 308 WINCHESTER 1-10 TWIST 20" CARBON FIBER BARREL
Manufacturer: PROOF RESEARCH
Product no.: 100046240
Mfr. No.: 101292
Barrel Weight: 2.11 lbs
Cartridge: 308 Winchester
Contour: Heavy
Finish: Carbon Fiber
Gas System Length: Rifle
Length: 20''
Make: AR .308
Muzzle Threads: 5/8-24
Twist: 1-10
Delivery weight: 1.475kg
UPC: 843068101292

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den AR 308 308
Winchester Carbon Fiber Barrel
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR 308 308 Winchester Carbon Fiber Barrel von PROOF Research.
Dieser Lauf wurde entwickelt, um Ihnen eine herausragende Leistung und Genauigkeit zu bieten. Um die
Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den in dieser Anleitung angegebenen Richtlinien.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und
Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeidung von Überhitzung: Achten Sie darauf, dass der Lauf nicht überhitzt, insbesondere bei
Hochvolumenschüssen. Dies kann die Leistung beeinträchtigen.
Sichere Handhabung: Stellen Sie sicher, dass die Waffe immer als geladen betrachtet wird, auch wenn
Sie den Lauf wechseln oder reinigen.
Verwendung geeigneter Munition: Verwenden Sie nur die empfohlene Munition (308 Winchester) für
diesen Lauf, um Schäden oder Verletzungen zu vermeiden.
Schutzbrille tragen: Tragen Sie beim Schießen immer eine Schutzbrille, um Ihre Augen vor potenziellen
Gefahren zu schützen.
Gehörschutz verwenden: Verwenden Sie Gehörschutz, um Ihr Gehör vor dem Geräusch des Schusses
zu schützen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Laufs:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.1.
Entfernen Sie den alten Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.2.
Setzen Sie den neuen Carbon Fiber Barrel vorsichtig ein und ziehen Sie die Schrauben gemäß den3.
empfohlenen Drehmomentwerten fest.
Überprüfen Sie die Ausrichtung und den Sitz des Laufs, bevor Sie die Waffe verwenden.4.

Nutzung des Laufs:

Laden Sie die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.1.
Stellen Sie sicher, dass Sie sich in einem sicheren Schießbereich befinden.2.
Führen Sie eine Zielkontrolle durch, bevor Sie schießen.3.
Schießen Sie mit Bedacht und halten Sie die Sicherheitsvorkehrungen ein.4.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Lauf und alle damit verbundenen Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsanfragen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Händler.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen zu informieren.
Besuchen Sie die EUSicherheitsplattform, um aktuelle Informationen zu erhalten. Halten Sie sich stets an die
Sicherheitsrichtlinien, um eine sichere Nutzung Ihres AR 308 308 Winchester Carbon Fiber Barrel zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for AR 308 308
Winchester Carbon Fiber Barrel
Introduction
Thank you for choosing the AR 308 308 Winchester Carbon Fiber Barrel by PROOF Research. This guide provides
important safety information to ensure the safe use and handling of your product. Please read this guide
carefully and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following all instructions provided.
Be aware of potential risks associated with firearm components and accessories.
Always handle firearms and their components with care, treating them as if they are loaded.
Use the product only for its intended purpose and in accordance with applicable laws and regulations.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and hearing protection when using firearms.
Ensure the firearm is unloaded before installing or removing the barrel.
Do not exceed the recommended load specifications for the barrel.
Be cautious of the heat generated during highvolume firing; allow the barrel to cool before handling.
Avoid using the barrel in conditions that may cause degradation, such as exposure to extreme
temperatures or corrosive substances.
If you notice any unusual sounds, smells, or performance issues, cease use immediately and consult a
qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure you have all necessary tools for installation.
Verify that the firearm is unloaded and follow standard safety protocols.

Installation Steps:2.

Remove the existing barrel from the firearm according to the manufacturer’s instructions.
Align the new carbon fiber barrel with the receiver, ensuring proper fit.
Secure the barrel using the appropriate hardware, ensuring it is tightened to the manufacturer's
specifications.

Usage Guidelines:3.

After installation, perform a function check to ensure the firearm operates correctly.
When firing, monitor the barrel for signs of overheating or malfunction.
Clean the barrel regularly to maintain performance and longevity.

Disposal Instructions
Follow local regulations for the disposal of firearm components.
If the barrel is damaged beyond use, consult with a qualified professional for safe disposal methods.



Do not dispose of the barrel in regular waste; ensure it is handled according to hazardous waste
guidelines if applicable.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or concerns regarding the AR 308 308 Winchester Carbon Fiber Barrel, please reach out to
the designated EU contact point provided by the manufacturer. Ensure you have the product details available
for reference.

By adhering to these guidelines, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your AR 308 308
Winchester Carbon Fiber Barrel. Always prioritize safety and responsible handling of firearms and their
components.



Guide de Sécurité pour le Canon en Fibre de
Carbone AR 308 308 Winchester
Introduction
Merci d'avoir choisi le canon en fibre de carbone AR 308 308 Winchester de PROOF Research. Ce guide fournit
des informations de sécurité importantes pour garantir une utilisation et une manipulation sûres de ton produit.
Merci de lire ce guide attentivement et de le conserver pour référence future.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi d'utiliser le produit en suivant toutes les instructions fournies.
Sois conscient des risques potentiels associés aux composants et accessoires d'armes à feu.
Manipule toujours les armes à feu et leurs composants avec soin, en les considérant comme chargés.
Utilise le produit uniquement pour son usage prévu et conformément aux lois et règlements applicables.
Inspecte régulièrement le produit pour tout signe de dommage ou d'usure.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors de l'utilisation d'armes à feu.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de retirer le canon.
Ne dépasse pas les spécifications de charge recommandées pour le canon.
Fais attention à la chaleur générée lors de tirs à fort volume ; laisse le canon refroidir avant de le
manipuler.
Évite d'utiliser le canon dans des conditions pouvant provoquer une dégradation, comme l'exposition à
des températures extrêmes ou à des substances corrosives.
Si tu remarques des bruits, des odeurs ou des problèmes de performance inhabituels, cesse
immédiatement l'utilisation et consulte un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi d'avoir tous les outils nécessaires pour l'installation.
Vérifie que l'arme à feu est déchargée et suis les protocoles de sécurité standards.

Étapes d'Installation :2.

Retire le canon existant de l'arme à feu selon les instructions du fabricant.
Aligne le nouveau canon en fibre de carbone avec le récepteur, en veillant à un bon ajustement.
Fixe le canon à l'aide du matériel approprié, en t'assurant qu'il est serré selon les spécifications du
fabricant.

Directives d'Utilisation :3.

Après l'installation, effectue un contrôle de fonctionnement pour t'assurer que l'arme à feu
fonctionne correctement.
Lorsque tu tires, surveille le canon pour des signes de surchauffe ou de dysfonctionnement.
Nettoie régulièrement le canon pour maintenir ses performances et sa longévité.



Instructions d'Élimination
Suis les réglementations locales pour l'élimination des composants d'armes à feu.
Si le canon est endommagé audelà de l'utilisation, consulte un professionnel qualifié pour des méthodes
d'élimination sûres.
Ne jette pas le canon dans les déchets ordinaires ; assuretoi qu'il est traité conformément aux directives
sur les déchets dangereux si applicable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du canon en fibre de carbone AR 308 308
Winchester, contacte le point de contact désigné dans l'UE fourni par le fabricant. Assuretoi d'avoir les détails
du produit à portée de main pour référence.

En respectant ces directives, tu peux contribuer à garantir une expérience sûre et agréable avec ton canon en
fibre de carbone AR 308 308 Winchester. Priorise toujours la sécurité et la manipulation responsable des armes
à feu et de leurs composants.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Fusto in
Fibra di Carbonio AR 308 308 Winchester
Introduzione
Grazie per aver scelto il fusto in fibra di carbonio AR 308 308 Winchester di PROOF Research. Questa guida
fornisce importanti informazioni di sicurezza per garantire un uso e una manipolazione sicuri del tuo prodotto. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida e di conservarla per future consultazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto seguendo tutte le istruzioni fornite.
Sii consapevole dei potenziali rischi associati ai componenti e accessori per armi da fuoco.
Maneggia sempre le armi da fuoco e i loro componenti con cura, trattandoli come se fossero carichi.
Utilizza il prodotto solo per il suo scopo previsto e in conformità con le leggi e i regolamenti applicabili.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di danno o usura.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre la protezione per gli occhi e l'udito appropriata quando utilizzi armi da fuoco.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il fusto.
Non superare le specifiche di carico raccomandate per il fusto.
Fai attenzione al calore generato durante il fuoco ad alto volume; consenti al fusto di raffreddarsi prima di
maneggiarlo.
Evita di utilizzare il fusto in condizioni che possono causare degrado, come l'esposizione a temperature
estreme o sostanze corrosive.
Se noti suoni, odori o problemi di prestazioni insoliti, interrompi immediatamente l'uso e consulta un
armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Verifica che l'arma sia scarica e segui i protocolli di sicurezza standard.

Fasi di Installazione:2.

Rimuovi il fusto esistente dall'arma secondo le istruzioni del produttore.
Allinea il nuovo fusto in fibra di carbonio con il ricevitore, assicurandoti che si adatti correttamente.
Fissa il fusto utilizzando l'hardware appropriato, assicurandoti che sia serrato secondo le specifiche
del produttore.

Linee Guida per l'Uso:3.

Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che l'arma funzioni
correttamente.
Durante il tiro, monitora il fusto per segni di surriscaldamento o malfunzionamento.
Pulisci regolarmente il fusto per mantenere le prestazioni e la longevità.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei componenti delle armi da fuoco.
Se il fusto è danneggiato oltre l'uso, consulta un professionista qualificato per metodi di smaltimento
sicuri.
Non smaltire il fusto nei rifiuti normali; assicurati che venga gestito secondo le linee guida sui rifiuti
pericolosi, se applicabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del fusto in fibra di carbonio AR 308 308 Winchester, ti
preghiamo di contattare il punto di contatto designato nell'Unione Europea fornito dal produttore. Assicurati di
avere a disposizione i dettagli del prodotto per riferimento.

Seguendo queste linee guida, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo fusto in
fibra di carbonio AR 308 308 Winchester. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla manipolazione responsabile
delle armi da fuoco e dei loro componenti.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for AR 308 308
Winchester Karbonfiberløp
Introduksjon
Takk for at du valgte AR 308 308 Winchester Karbonfiberløp fra PROOF Research. Denne guiden gir viktig
sikkerhetsinformasjon for å sikre trygg bruk og håndtering av produktet ditt. Vennligst les denne guiden nøye og
oppbevar den for fremtidig referanse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for trygg bruk av produktet ved å følge alle instruksjoner som er gitt.
Vær oppmerksom på potensielle risikoer knyttet til våpenkomponenter og tilbehør.
Håndter alltid våpen og deres komponenter med forsiktighet, og behandle dem som om de er ladd.
Bruk produktet kun til sitt tiltenkte formål og i samsvar med gjeldende lover og forskrifter.
Inspiser produktet regelmessig for tegn på skade eller slitasje.
Hold produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid passende øye og hørselsvern når du bruker våpen.
Sørg for at våpenet er uladd før du installerer eller fjerner løpet.
Ikke overskrid de anbefalte lastespesifikasjonene for løpet.
Vær forsiktig med varmen som genereres under høyvolumskyting; la løpet kjøle seg ned før håndtering.
Unngå å bruke løpet under forhold som kan forårsake nedbrytning, som eksponering for ekstreme
temperaturer eller korrosive stoffer.
Hvis du merker noen uvanlige lyder, lukter eller ytelsesproblemer, stopp umiddelbart bruken og kontakt
en kvalifisert våpensmed.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har alle nødvendige verktøy for installasjonen.
Bekreft at våpenet er uladd og følg standard sikkerhetsprosedyrer.

Installasjonstrinn:2.

Fjern det eksisterende løpet fra våpenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster det nye karbonfiberløpet med mottakeren, og sørg for riktig passform.
Sikre løpet med passende festemidler, og sørg for at det er strammet i henhold til produsentens
spesifikasjoner.

Bruksretningslinjer:3.

Etter installasjonen, utfør en funksjonstest for å sikre at våpenet fungerer korrekt.
Når du skyter, overvåk løpet for tegn på overoppheting eller feil.
Rengjør løpet regelmessig for å opprettholde ytelse og levetid.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av våpenkomponenter.
Hvis løpet er skadet utover bruk, kontakt en kvalifisert profesjonell for sikre avhendingsmetoder.



Ikke kast løpet i vanlig avfall; sørg for at det håndteres i henhold til retningslinjer for farlig avfall hvis
aktuelt.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For sikkerhetsspørsmål eller bekymringer angående AR 308 308 Winchester Karbonfiberløp, vennligst kontakt
det angitte EUkontaktpunktet som er oppgitt av produsenten. Sørg for at du har produktinformasjonen
tilgjengelig for referanse.

Ved å følge disse retningslinjene kan du bidra til å sikre en trygg og hyggelig opplevelse med ditt AR 308 308
Winchester Karbonfiberløp. Prioriter alltid sikkerhet og ansvarlig håndtering av våpen og deres komponenter.



AR 308 308 WINCHESTER CARBON FIBER BARREL
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit AR 308 308 WINCHESTER CARBON FIBER BARREL tuotteen. Tämä ohje on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä ja säilytä se tulevaisuutta varten.

Yleiset turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja että sinulla on tarvittavat taidot sen käyttöön.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen käyttöä.

Erityiset turvaohjeet käytössä
Käytä aina suojalaseja ja kuulosuojaimia ampuessasi.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen sen käsittelyä.
Älä osoita aseella ihmisiin tai eläimiin.
Käytä vain suositeltuja patruunoita (308 Winchester) tuotteen kanssa.
Vältä ampumista alueilla, joissa on muita ihmisiä tai eläimiä lähellä.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue valmistajan ohjeet huolellisesti ennen asennusta.
Asenna piippu aseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ja tiukasti.
Tarkista, että piippu on puhdas ja vapaa esteistä ennen käyttöä.
Käytä aseen kanssa vain suositeltua kaasu ja patruunajärjestelmää.

Hävitysohjeet
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita turvallisesta
hävittämisestä.
Varmista, että kaikki osat, erityisesti mahdolliset vaaralliset materiaalit, hävitetään asianmukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He voivat
tarjota sinulle tarvittavat tiedot ja tuen.

Yhteenveto
AR 308 308 WINCHESTER CARBON FIBER BARREL on suunniteltu tarjoamaan erinomaista suorituskykyä ja
tarkkuutta. Noudata yllä olevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit tämän
tuotteen ja nauti sen käytöstä.



Säkerhetsanvisningar för AR 308 308 Winchester
Carbon Fiber Barrel
Introduktion
Tack för att du valt AR 308 308 Winchester Carbon Fiber Barrel från PROOF Research. Denna produkt är
designad för att ge hög precision och hållbarhet. För att säkerställa säker användning och maximal prestanda,
vänligen följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av vuxna och bör förvaras utom räckhåll för barn.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, vid användning av vapnet.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning och lagring av vapen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra.
Kontrollera alltid att vapnet är avstängt och tomt innan du hanterar det.
Använd endast ammunition som är avsedd för .308 Winchester.
Var medveten om omgivningen och se till att du har en säker skottlinje.
Vid eventuella tecken på skador eller defekter, avbryt användning omedelbart och kontakta en
professionell.

Instruktioner för installation och användning

Installation av pipan1.

Se till att vapnet är avstängt och tomt.
Följ tillverkarens instruktioner för att montera pipan på vapnet.
Kontrollera att pipan är korrekt fäst och att alla skruvar är åtdragna.

Användning av vapnet2.

Ladda vapnet med ammunition av god kvalitet.
Sikta noggrant och avfyra endast när du är redo.
Efter avfyrning, inspektera pipan för eventuell uppbyggnad av skräp eller skador.

Underhåll3.

Rengör pipan regelbundet för att säkerställa optimal prestanda.
Använd endast rekommenderade rengöringsprodukter för kolfiberpipor.
Förvara vapnet på en säker plats, skyddad från fukt och extrema temperaturer.

Avfallshanteringsanvisningar
Avfall från produkten, inklusive förpackningsmaterial, ska kasseras i enlighet med lokala
avfallsföreskrifter.
Lämna in defekta eller skadade produkter till en auktoriserad återförsäljare eller avfallsanläggning för
säker hantering.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produktens säkerhet och användning, vänligen kontakta tillverkarens
kundtjänst eller besök deras officiella webbplats.

Vänligen notera att dessa säkerhetsanvisningar är avsedda att skydda dig och andra. Genom att följa dem kan
du säkerställa en säker och effektiv användning av AR 308 308 Winchester Carbon Fiber Barrel.



Bezpečnostní pokyny pro AR 308 308 Winchester
Carbon Fiber Barrel
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR 308 308 Winchester Carbon Fiber Barrel od PROOF Research. Tento průvodce
poskytuje důležité bezpečnostní informace pro zajištění bezpečného používání a manipulace s vaším výrobkem.
Přečtěte si prosím tento průvodce důkladně a uchovejte ho pro budoucí použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné používání výrobku dodržováním všech poskytnutých pokynů.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s komponenty a doplňky zbraní.
Vždy manipulujte se zbraněmi a jejich komponenty opatrně, jako by byly nabité.
Používejte výrobek pouze k jeho zamýšlenému účelu a v souladu s platnými zákony a předpisy.
Pravidelně kontrolujte výrobek na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodnou ochranu očí a sluchu při používání zbraní.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo odstraněním hlavně.
Nepřekračujte doporučené specifikace zatížení pro hlaveň.
Buďte opatrní ohledně tepla generovaného při vysokém objemu střelby; nechte hlaveň vychladnout před
manipulací.
Vyhněte se používání hlavně za podmínek, které mohou způsobit degradaci, jako je vystavení extrémním
teplotám nebo korozivním látkám.
Pokud si všimnete jakýchkoli neobvyklých zvuků, pachů nebo problémů s výkonem, okamžitě přestaňte
používat a konzultujte kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Ověřte, že je zbraň vybitá a dodržujte standardní bezpečnostní protokoly.

Kroky instalace:2.

Odstraňte stávající hlaveň ze zbraně podle pokynů výrobce.
Zarovnejte novou karbonovou hlaveň s receiverem, aby byl zajištěn správný fit.
Zajistěte hlaveň pomocí vhodného hardwaru, ujistěte se, že je utažena podle specifikací výrobce.

Pokyny pro použití:3.

Po instalaci proveďte kontrolu funkčnosti, abyste zajistili, že zbraň funguje správně.
Při střelbě sledujte hlaveň na známky přehřátí nebo poruchy.
Pravidelně čistěte hlaveň, aby se udržel výkon a dlouhá životnost.

Pokyny pro likvidaci
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci komponent zbraní.
Pokud je hlaveň poškozena do té míry, že ji nelze použít, konzultujte s kvalifikovaným odborníkem



bezpečné metody likvidace.
Nevyhazujte hlaveň do běžného odpadu; zajistěte, aby byla zacházeno podle pokynů pro nebezpečný
odpad, pokud je to relevantní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo obavy ohledně AR 308 308 Winchester Carbon Fiber Barrel se prosím obraťte na
určený kontaktní bod v EU, který poskytuje výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o produktu pro
referenci.

Dodržováním těchto pokynů můžete pomoci zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaší AR 308 308 Winchester
Carbon Fiber Barrel. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné zacházení se zbraněmi a jejich komponenty.
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